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Amerikai filmre kíváncsi a néző0

Schwarzenegger Juniorja ott bukott, Európában győzött
A z  a m e r i k a i  m ű v e k e t  f o r g a l ­
m a z ó  c é g e k  f i l m j e i n  f o l y t  be 
t a v a l y  a z  ö s s z e s  m o z i s  b e v é te l  
h á r o m n e g y e d e .  A  p ia c i  s ú l y á t  
t e k i n t v e  m á s o d i k  f o r g a l m a z ó ­
n á l ,  a  U I P - D u n a  F i l m n é l  m e g ­
t u d t u k :  v á l o g a t h a t n a k ,  h o g y  
a z  a la p í tó  h o l l y w o o d i  s t ú d i ó k  
f i l m j e i  k ö z ü l  m e l y i k e t  m u t a s ­
s á k  be  M a g y a r o r s z á g o n .  A  B u ­
d a p e s t  F i l m t ő l  tu l a jd o n o s a ,  a  
f ő v á r o s i  ö n k o r m á n y z a t  a z t  
v á r j a  e l, h o g y  f i l m j e i  a l t e r n a t í ­
v á i  l e g y e n e k  a z  a m e r i k a i  t ö ­
m e g f i l m e k n e k .

Magyarországon 12 cégnek 
volt tavaly filmforgalmazási 
jogosítványa. Közülük a bemu­
tatott filmek száma és a bevé­
teleik alapján csak ötnek van 
tényleges piaci súlya. Erősor­
rendjük: InterCom (52 száza­
lék), UIP-Duna Film (26), Fla- 
mex (10), Budapest Film (10) 
és Mokép (7). Tavaly egy-egy 
filmmel jelentkezett a Hunnia 
Stúdió, a Magyar Filmintézet 
és a Balázs Béla Stúdió, így pi­
aci részesedésük elhanyagol­
ható, leginkább saját mozijaik 
választékát bővítik.

A mozgóképipar 
húzóágazat

A döntően amerikai tömeg­
szórakoztató-ipari termékeket 
bemutató cégek piaci erőfölé­
nye természetes, hiszen minde­
nütt a világon ezek a filmek 
hozzák a jegybevétel 80-90 
százalékát. A tengerentúli 
filmgyártási és terjesztési gya­
korlat -  amely alapján az itteni 
képviseleteik is dolgoznak -  
radikálisan különbözik az eu­
rópaitól. Ott a mozgóképipar 
húzóágazata a gazdaságnak.A  
gyártásba befektetett dollár- 
milliók megtérülését szavatolja 
a terjesztés és a piac megszer­
vezése. Andrew G. Vájná pro­
ducer, amikor Budapesten járt, 
elmondta, hogy már a forgatás 
előtt eladja filmje jogát a világ 
valamennyi országába. Előre 
fizetnek érte, és lényegében eb­
ből finanszírozza a készülő 
művet. A Vajna-produkciók- 
hoz hasonlóan a nagy stúdiók­
ban is már a munka kezdetén 
tudják, hogy a világ hány mo­
zijában játsszák majd a müvet.

A nemzetközi médiában már 
a világpremier idején megindul 
egy-egy nagy produkció rek­
lámkampánya. A sztárok nyi­
latkoznak, a sztoriról és a for­
gatásról beszélnek. Ezeket át­
veszi minden ország szaksajtó­
ja. A helyi forgalmazói képvi­
seletek megkapják a propagan­
daanyagokat, csak lefordítani­
uk, aktualizálniuk kell őket. 
Ha készültek játékok, babák, 
trikók a filmhez kapcsolódóan, 
megkezdődik a terjesztésük. 
(Magyarországon ezek a pró­
bálkozások eddig nem sikerül­
tek, például a Jurassic park 
nyári trikói csak decemberben 
értek hozzánk, és szerzői jogi 
problémákat okozott, hogy ha­
misított dinók jelentek meg a 
hazai árusoknál.)

Egy-egy cég piaci stratégiája 
jelentősen különbözhet. Bálint 
Péter, a UIP-Duna Film ügyve­
zetője munkájukról elmondta: 
az alapító stúdiók kínálatából 
kiválaszthatják a Magyaror­
szágon bemutatandó alkotáso­
kat. Válogathatnak, mert elő­
fordul, hogy egy Amerikában 
sikeres film nálunk érdektelen­
ségbe fullad, és fordítva. (Az 
ott „elvérzőket” nem erőltetik 
rá Európára, bár például 
Schwarzenegger J u n i o r j a  a z  
USA-ban megbukott, konti­
nensünkön viszont sikerrel ját­
szották.) Külön költségvetéssel 
legyártatják a kiválasztott film 
kópiáit és eljuttatják a mozik­
ba, majd a végén elszámolnak a 
tulajdonosokkal. A UlP-nek a 
három stúdió produkcióin kí­
vül szerződése van két olyan 
forgalmazóval is, amelyektől 
európai művészfilmeket is be­
hozhat. De a UlP-nél ezekre a 
filmekre -  más cégektől eltérő­
en -  nem kérnek forgalmazási 
támogatást.

Vidéken csak 
kommerszet játszanak

A  fővárosi önkormányzat tu­
lajdonában lévő Budapest Film 
elsősorban úgynevezett mű­
vészfilmeket forgalmaz, döntő­
en Európában készített alkotá­
sokat. Évente öt-hat szórakoz­
tató filmet is behoznak, de 
ezeknél is követelmény, hogy
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művészileg is igényes munkák 
legyenek. Csak akkor kerülnek 
üzleti versenybe a Moképpel 
vagy a Flamexszel, ha olyan 
filmet akarnak megvenni, 
amely üzleti nyereséggel is ke­
csegtet. A cég profiljából kö­
vetkezően olyan filmeket is 
megvesznek, amelyek bizonyo­
san veszteséget termelnek. 
Azért forgalmazzák őket, ve­
szik meg ezeket, mert alapítóik 
kulturális elvárása, hogy adják 
meg a fővárosban élő polgá­
roknak az amerikai tömeg­
szórakoztató-ipari termékkel 
szemben a választási lehetősé­
get.

A Budapest Film évente be­
mutat 30-35 filmet, ezen álta­
lában ugyanennyi millió forin­
tot veszít. Veszteségüket a ke­
reskedelmi alapon működtetett 
mozijaik nyereségéből finan­
szírozzák, illetve a Magyar 
Mozgókép Alapítványtól egy- 
egy művészfilm forgalmazásá­
ra általában 0,5-1,5 millió fo­
rintot kapnak. Az Európai 
Unió is ad pénzt olyan filmek 
bemutatására, amelyet három 
másik európai országban is ve­
títenek. Ha egy műnek végképp 
nincs piaci esélye, filmes ren­
dezvényekre, filmhetekre, egy­
szeri vetítésre hozzák be a kó­
piáját.

Budapest kulturális arcula­
tához hozzátartozik az artmozi 
hálózat, amelyet el kell látniuk 
friss filmekkel -  mondta P o r t  
F e r e n c , a Budapest Film igaz­
gatója. De csak a fővárosban 
maradt fenn ilyen hálózat, vi­
déken egy-két vetítőhely kivé­
telével valamennyit bezárták. 
A nagy, több száz férőhelyes 
termekbe nem engedik be a 
művészfilmeket. Vetítésükre 
csak az egyetemi filmklubok­
ban, esetleg kamaratermekben 
van lehetőség. A Budapest Film 
forgalmazói veszteségének leg­
nagyobb forrása éppen az, hogy 
bár bevételeinek 85 százaléka a 
fővárosból származik, az egész 
országra kell megvennie a fil­
mek jogát. (A többi forgalmazó 
esetében a bevétel 60 százaléka 
vidékről folyik be.)

Vidéken szinte minden mozi 
kommersz filmeket játszik, er­
ről a helyzetről Port Ferenc 
úgy vélekedett, hogy a Buda­
pest Filmnek nincsen olyan kö­
telezettsége, hogy a vidéki vá­
rosok minőségi filmekkel való 
ellátásáról gondoskodjék. Nem 
a fővárosi önkormányzat fel­
adata ezt megoldani. Tegyenek 
ezért a helyi önkormányzatok, 
amelyek eladták, bezárták kis 
mozijaikat.

Az európai film  
visszaszorult

C so rn a  B é la , a Mokép forgal­
mazási igazgatója szerint egy 
film megszerzése gyakran az 
információk frissességétől 
függ, attól, hogy ki szerez 
előbb tudomást a készülő pro­
dukcióról. Másrészt attól, hogy 
ki mennyit tud ígérni a jogtu­
lajdonosnak. Hozzátéve: a kü­
lönböző profilból következően 
a fil^ivásárlásban a három for­
galmazó leggyakrabban kitér 
egymás elől.

A Moképnek a moziforgal­
mazásból származó vesztesége 
tavaly 8-10 millió forint volt. 
Holott nem zárt rossz évet, 
mert filmjei előadásszámát 40 
százalékkal emelte, jegybevé­
tele több mint 70 százalékkal 
nőtt. Miközben országosan 12 
százalékos volt a nézőszám­
csökkenés és kilencszázalékos 
a bevételnövekedés, a Mokép a 
stagnáló piacon nagyobb ré­
szesedést szerzett. A Magyar- 
országon évtizedek óta forgal­
mazó cég a filmgyártókkal, a 
jogtulajdonosokkal meglévő 
régi szakmai kapcsolataiból 
próbál profitálni, valamint a 
mozisokkal meglévő régi mun­
kakapcsolatból előnyt szerez­
ni.

Csorna Béla úgy tapasztalja, 
hogy az üzemvezetőkből -  
anyagi érdekeik ellenére -  még 
nem veszett ki teljesen az euró­
pai film értékei és a magyar 
kultúra iránti elkötelezettség. 
Az viszont tény, hogy az ameri­
kai filmek uralják a hazai moz­
góképes piacot is, ezeket prefe­
rálják leginkább a nézők, tehát 
műsoron tartásuk a mozisok 
elemi üzleti érdeke.

Sós B. Péter

A balsors édes hasznai
Borsi István: Az ötlábú bárány

önironikus életrajzi vázlatában 
Eörsi István a művét övező ál­
talános megbecsülést emlegeti. 
Ami akképpen értendő, hogy a 
költők nagyszerű novellistának 
tartják, a novellisták kiváló 
drámaírónak tekintik, a dráma­
írók meg pompás publicistát 
látnak benne, és így tovább, és 
így tovább. Most ezt a publi­
cisztikagyűjteményt elolvasva 
és az iróniát félretéve, úgy tűnik 
fel: a jeles szerző alighanem 
publicistának a legjelesebb.

Eörsi egész egyszerűen min­
dent tud, amit publicista egyál­
talán tudhat. Tudja, mikor le­
gyen személyes, mikor tárgy­
szerű, mikor háborodjon föl és 
mikor röhögje el magát, mikor 
legyen gúnyos, közönséges vagy 
éppen emelkedett (bizony, elő­
fordul ez utóbbi eset is). A gyűj­
temény, ha a teljes publiciszti­
kai életművet nem tartalmazza 
is, elijesztően vaskos. Harminc 
év anyaga zsúfolódik benne, 
egykori napi- és hetilapszá­
mokból átemelve. És darabjai 
között mégsincs egyetlen sem, 
amelyik akár árnyalatnyit is 
megfakult volna. A publiciszti­
kák mindegyike évek-évtizedek 
múltán, ma is él. A legritkább 
csoda ez, ami e napi műfaj ter­
mékeivel egyáltalán megeshet.

Szerzőnk nem mondható kü­
lönösebb öngyötrő alkatnak. 
Teszi a dolgát, nemigen töpreng 
el közben, mi is az a dolog, amit 
tesz. Épp ezért érdemel különös 
figyelmet a kötet néhány kulcs­
története.

Ezek egyike a bajor jobboldal 
klasszikus alakjáról, Franz Jo- 
seph Straussról szól. Amíg Né­
metországban élt, mondja Eör­
si, a politikus sajátos iránytű­
ként szolgált számára. Ha vala­
mely közéleti kérdésben netán 
nem igazodott volna el, Strauss 
állásfoglalását kellett megvár­
nia, máris csalhatatlanul tudta, 
neki bizonyosan a másik tábor­
ban a helye. A bomladozó Ká­
dár-rendszer, teszi hozzá, még 
efféle értelemben következetes 
politikust sem tud felmutatni. A 
féligazságok és elhallgatások 
világa ez: sok apró igazságát 
egyetlen nagy hazugság masza-

tolja össze. A publicista Eörsi, a 
korszak talán legkíméletlenebb 
ostorozója, az apró igazságok 
mögött mindig ezt a szörnyeteg 
hazugságot veszi észre. Harcias 
nyílt levelet intéz a demokrati­
kus ellenzéket megrágalmazó 
kultúrpolitikushoz, fulmináns 
kritikát ír a rasszista irodalmi 
riporterről, kegyetlen vitacik­
ket vág a hatalom bástyái mö­
gül orvlövészkedő újságíró-ha­
talmasság arcába.

Ha a kádári diktatúra kétér­
telműségekkel terhes, az antal- 
li demokrácia ismét egyértel­
mű helyzetet teremt. Helyreáll 
a világ Franz Joseph Strauss-i 
rendje. Megint világossá lesz, 
ki hol áll: itt az a bizonyos bal­
liberális értelmiség, ott a kor­
mányoldal. Eörsi persze elemé­
ben érzi magát, kéjes örömmel 
tűzi tollának hegyére a restau- 
rációs kurzus megannyi bár- 
gyúságát. Megkapja tőle a ma­
gáét a Horthy-temetés groteszk 
paródiája, a költő-politikus 
alig félreérthető zsidózása, a 
drámaíró-politikus mentegető- 
ző-vádaskodó önfeljelentése. 
Tegyük hozzá, és írjuk rögtön a 
publicista javára: a kritikai fu- 
ror nem csupán a túloldalt ve­
szi célba. Szerzőnk az elsők 
között -  és jóformán egyedüli­
ként -  emeli fel a szavát a párt­
fétis szívóssága, a mi kutyánk 
kölyke-mentalitás ellen. Meg­
csipkedi a divatos írót, bele­
szúr a szabaddemokrata filo­
zófusba, megfeddi a narancsos 
publicistát.

A harmadik korszak, a szo­
cialista-szabaddemokrata kor­
mány időszaka, ugye, a legkülö­
nösebb. Az örök ellenzéki kény­
telen-kelletlen kormánypártivá 
alakul, az elkötelezett antikapi­
talista óhatatlanul a kapitaliz­
musnak kezd szurkolni. Nem 
szívesen teszi egyiket sem. A 
szocialisták parlament frakció­
ja, mondja, akár nyolc focicsa­
patot is kiállíthatna kádárista 
funkcionáriusokból. Ezekkel 
koalícióra lépni? Csak a tényleg 
liberális kormányprogram és a 
valóban-közös kormányzás ér­
dekében -  feleli Eörsi, az állam­
polgár és a szabaddemokrata

elkötelezett. -  Egyébiránt azon­
ban maradok a régi gerilla -  te­
szi hozzá Eörsi, a közíró. És va­
lóban. Egyfelől odacsap a stabi­
lizációs csomag különféle rendű 
és rangú, entellektüel és popu­
lista bírálóinak. Másfelől föl­
hördül, amikor megpillantja a 
kormány képviselőjét az utolsó 
(állam)pártfőtitkár temetésén, 
és elszörnyülködik, amikor a 
besúgottak jogai helyett a besú­
gók jogait emlegetik az ügynök- 
törvény tárgyában vitázók.

Amiről eddig beszéltünk, az 
azonban csak a könyv második 
fele: a nyolcvanegy után szüle­
tett, szamizdatban meg a sza­
bad sajtóban megjelent írások 
csokra. A könyv első fele: a Ká­
dár-kor hivatalos sajtójában 
napvilágot látott publicisztikák 
válogatása. Ismételjük meg: a 
kötet egésze kitűnő. Ezeknek a 
régebbi írásoknak egyike-mási- 
ka azonban egészen lélegzet­
elállító.

Tudjuk, Eörsi ürügyei ezek. 
Az „ügyről” nem írhat, ürügye­
ket keres hát. Őket megcélozva 
viszont magát az ügyet találja 
telibe. Aki akkor olvasta őket, 
bizonyára ebben lelte örömét. A 
mai olvasó számára mindkettő 
lényegtelen: az ürügyekben is, 
az ügyön is túllépett a könyör­
telen történelem. A konkrét hi­
vatkozások ma már érthetetle­
nek, a konkrét hivatkozásokba 
titkolt üzenet pedig érdektelen. 
Kultúrkritikai izgalmak helyett 
megmaradt viszont a metafizi­
ka. Ezek az apró remekművek 
nem a szocialista lét bomírtsá- 
gát leplezik le immár: magáról 
az emberi létről mesélnek vala­
mit.

E. I. közíró legyeket hajku- 
rász egy görög szigeten, szín­
házba igyekezve, az országúton 
baleset áldozatával találkozik, 
szilveszter éjszakáján meg pár 
röpke pillanatra helyet cserél a 
parlament előtti Kossuth-szo- 
borral. Élményeit megörökítve, 
irodalommá nemesíti az újság­
írást.

íme egy újabb a balsors édes 
hasznai közül. ( P e s t i  S z a lo n ,  
1 9 9 6 .)

Perecz László

„Családi” találkozó Vaján
A tárogató művészeinek fesztiválja

A  honfoglalás ezeregyszázadik 
évfordulóját a Vay család vi­
lágtalálkozójának megszerve­
zésével ünnepli a Szabolcs- 
Szatmár-Bereg megyei Vaja 
városa.

A világban mindenfelé szét­
szóródott leszármazottakat jú­
lius 5. és 7. között látja vendé­
gül az ősi vajai várkastély, ter­
mészetesen a családtagokon kí­
vül minden érdeklődőt szere­
tettel várnak.

A család és a kastély fénykora 
a Rákóczi-szabadságharc idejé­
re esett. A Vay testvérekkel II. 
Rákóczi Ferenc a bécsújhelyi 
börtönben ismerkedett meg. A 
fejedelem 1702-ben utazott elő­
ször Vajára, hogy megnyerje a 
Vayakat a felkelés ügyének. A 
kastélyra hamarosan felkerült a

kurucok lobogója... A család 
leghíresebb tagja Vay Ádám a 
harcokban is kitüntette magát, 
ezért Rákóczi kinevezte udvari 
marsalljává. A kastély a sza­
badságharc hanyatló ágában 
jelentős tárgyalások színhelye 
volt, 1711-ben itt egyeztette a 
békekötés feltételeit Rákóczi a 
császár küldöttével, Pálffy tá­
bornokkal.

1963-óta működik a kastély 
épületében a Vay Ádám Mú­
zeum, mely történeti és képző- 
művészeti kiállításoknak ad 
otthont.

A háromnapos találkozó ren­
dezvényeinek többségét is a 
kastély fogadja be, néptáncbe­
mutató, komolyzenei hangver­
senyek, koszorúzás és történel­
mi előadások szerepelnek a

programban. Két új kiállítás is 
megnyílik ezekben a napokban, 
egy válogatás .a Nemzetközi 
Képzőművészeti Alkotótábor 
munkáiból és a Gróf Vay Ádám 
emlékezete című állandó kiállí­
tás.

A fesztivál érdekességének 
ígérkezik a Vay Ádámtól a brit 
királynőig című, nemrégiben 
kiadott könyv bemutatása, 
mely szerint II. Erzsébet család­
fájából levezethető a Vay csa­
láddal való rokonság.

A Magyarországon egyedül­
álló Rákóczi Tárogató Egyesü­
let a családi összejövetellel 
egyidőben szervezi meg a táro­
gatóművészek világtalálkozó­
ját. Vasárnap este az ő koncert­
jükkel zárul az ünnepség.

Sz. V. Zs.
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számból
Márai Sándor elfeledett jelenete 
és Szabó István kamaszkori le­
velei 1947-ből -  Fodor András 
naplójegyzetei, Bodri Ferenc, 
Bata Imre, Csák Gyula, Gergely 
Ágnes esszéemlékezései Mórái­
ról, Németh Lászlóról, Erdei Fe­
rencről és Yeats „magyar m íto­
száról” -  Sylvia Plath, Zbignew  
Herbert és kortárs román köl- 
tők-írók művei -  valamint há­
rom dokumentum az Szovjet­
unió Kommunista Pártja köz­
ponti bizottságának egykori le­
véltárából és az angol kommu­
nista mozgalom végzetes válsá­
gának összefüggéseiről.
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